
1. Setup 2. Device Pairing 3. Fitting

Try different tip sizes to ensure a good seal for best 
audio performance. For optimum call quality the 
Bowers & Wilkins logo should be in line with your mouth.

4. Controls Charging

Tap either earbud to control playback and calls. Place your earbuds in the case to charge them.Open the charging case to power on the earbuds.Download the Bowers & Wilkins Music app 
to set up and control your earbuds.

Use the supplied USB cable to charge your Pi6.The light will flash blue to indicate pairing 
mode is active and turn solid blue when 
pairing is successful.

Customise tap 
& hold behaviour in 
the Bowers & Wilkins 
Music app.
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L: Noise Cancelling 
 / Pass-Through
R: Voice Assistant

1s

3s
Tap & hold both buds for 3 seconds 
to pair additional devices.

www.bowerswilkins.com/bowers-wilkins-music-app

https://manuals.plus/m/88c23f3d4e298277a22d1b7c18cf9c02c6e9ac51f9b7210c7c9d04821d5d9f9f


Quick Start Guide
Pi6

1. Configuration | Téléchargez l’application Music de 
 Bowers & Wilkins pour configuration et commander vos écouteurs. 

2. Association d’appareil | Ouvrez le boîtier de charge pour activer 
 les écouteurs. Le témoin clignotera en bleu pour indiquer que 
 le mode d’association est actif et passera au bleu fixe après 
 une association réussie.Appuyez sur les écouteurs et 
 maintenez la pression pendant 3 secondes pour associer 
 des appareils supplémentaires.

3. Installation | Essayez différentes tailles d’embouts pour garantir 
 une bonne adaptation et une bonne performance audio. Pour 
 une qualité d’appel optimale, le logo Bowers & Wilkins doit être 
 aligné avec votre bouche.

4. Commandes | Tapez sur un écouteur pour contrôler la 
 lecture et les appels. L : Annulation / atténuation de bruit. 
 R :  Assistant vocal. Personnalisez la commander Taper et 
 maintenir dans l’application Music de Bowers & Wilkins.

Charge | Placez les écouteurs dans le boîtier pour les charger. 
Utilisez le câble USB fourni pour charger vos Pi6.

1. Configuración | Descargue la aplicación Music de 
 Bowers & Wilkins para configurar y controlar sus auriculares. 

2. Conexión con el dispositivo | Abra el estuche de carga para 
 encender los auriculares. La luz azul parpadeará para indicar que 
 se ha activado el modo conexión y se quedará fija cuando se 
 haya conectado. Pulsa y mantenga pulsado ambos auriculares 
 durante 3 segundos para conectar otros dispositivos. 

3. Ajuste| Pruebe distintos tamaños de almohadilla para 
 garantizar un buen sellado para que el sonido sea lo mejor  
 posible. Para obtener una calidad de llamada óptima, 
 el logotipo de Bowers & Wilkins debe estar alineado con la boca. 

4. Controles | Pulse en cualquiera de los auriculares para controlar 
 la reproducción y las llamadas. Izquierdo: cancelación de ruido 
 pasar el sonido. Derecho: asistente de voz. Puede modificar los 
 controles de pulsar y mantener en la aplicación Music de 
 Bowers & Wilkins. 

Carga | Coloque los auriculares en el estuche de carga para que se 
carguen. Utilice el cable USB que se incluye para cargar sus Pi6.

1. セットアップ | イヤフォンの設定とコントロールには  Bowers & Wilkins Musicアプリをダウンロードしてください。
2. デバイスのペアリング | 充電ケースの蓋を開けて、イヤフォンの電源  オンにします。 ペアリングモードに入るとインジケーターが青色に点  し、ペアリングが成功すると点滅から点灯に変わります。 他のデバイ  のペアリングを行うには、両方のイヤフォンを3秒間長押ししてください。
3. 装着 | 最高のオーディオパフォーマンスのための優れた密閉性を得  ために、サイズの異なるイヤーチップを試してください。通話時の音  を最適にするには、Bowers & Wilkinsのロゴを口と一致させる必要  あります。
4. コントロール | いずれかのイヤフォンをタップして、再生・通話機能  コントロールします 。 L：ノイズキャンセリング／パススルー 。 R：  音  アシスタント 。 Bowers & Wilkins Musicアプリで、タップと長押しの  能をカスタマイズします。
充電 | イヤフォンを充電するには、イヤフォンをケースに入れてください。 Pi6の充電は、付属のUSB充電ケーブルを用いて行うことができます。

1. Einrichtung | Laden Sie die Bowers & Wilkins Music App 
 herunter, um Ihre Kopfhörer zu konfigurieren und zu steuern. 

2. Gerätekopplung | Öffnen Sie das Ladecase, um die Kopfhörer 
 einzuschalten. Die LED blinkt blau, wenn der Kopplungsmodus 
 aktiv ist, und leuchtet dauerhaft blau, wenn die Kopplung 
 erfolgreich war. Beide Kopfhörer antippen und 3 Sekunden 
 lang gedrückt halten, um weitere Geräte zu koppeln. 

3. Einsetzen | Probieren Sie verschiedene Ohrstöpsel aus, 
 um eine gute Abdichtung für ein optimales Klangerlebnis zu 
 gewährleisten. Für eine optimale Gesprächsqualität sollte 
 sich das Bowers & Wilkins-Logo in einer Linie mit Ihrem 
 Mund befinden. 

4. Steuerung | Tippen Sie auf einen der Ohrhörer, um die 
 Wiedergabe und Anrufe zu steuern. L: Geräuschunterdrückung 
 / Pass-Through. R:  Sprachassistent. Passen Sie das Tap 
 & Hold-Verhalten in der Bowers & Wilkins Music App an. 

Aufladen | Legen Sie Ihre Kopfhörer in das Ladecase, um sie 
aufzuladen. Verwenden Sie das mitgelieferte USB-Kabel zum Aufladen 
Ihres Pi6.

1. Configurazione | Scaricare l’app Bowers & Wilkins Music 
 per la configurazione e controllare gli auricolari. 

2. Associazione del dispositivo | Aprire la custodia di ricarica per 
 accendere gli auricolari. La spia lampeggerà in blu a indicare che 
 la modalità di associazione è attiva e diventerà blu fissa quando 
 l’associazione ha esito positivo. Toccare e premere su entrambi 
 gli auricolari per 3 secondi per associare ulteriori dispositivi. 

3. Selezione degli inserti | Provare inserti di dimensioni diverse fino 
 a ottenere una buona aderenza per le migliori prestazioni audio. 
 Per una qualità ottimale della chiamata, il logo Bowers & Wilkins 
 deve essere in linea con la bocca. 

4. Comandi | Tocca uno degli auricolari per controllare la 
 riproduzione e le chiamate. L: Cancellazione del rumore/Pass- 
 Through. R:  Assistente vocale. È possibile personalizzare i 
 comandi tattili tap & hold nell’app Bowers & Wilkins Music. 

Carica | Inserire gli auricolari nella custodia per caricarli. Utilizzare il 
cavo USB in dotazione per caricare gli auricolari Pi6.

1. 设置 | 下载 Bowers & Wilkins Music 应用程序以设置并控制  您的耳塞。
2. 设备配对 | 打开充电盒即可为耳塞供电。 指示灯将呈蓝色闪烁状，  示配对模式已激活；配对成功后，指示灯将为蓝色常亮。 长按两个  塞 3 秒钟，以配对其他设备。
3. 适配性 | 试戴不同大小的耳塞，以确保良好的密封性，从而获得最  的音频性能。为获得最佳通话质量，应将 Bowers & Wilkins 的徽标  您的嘴巴对齐在一条直线上。
4. 控制 | 轻触任一耳塞，即可控制播放和通话。 左：降噪/通透功能 。 右：   语音助手 。 在 Bowers & Wilkins Music 应用程序中，可自定义轻  和长按动作。 
充电 | 将耳机放入充电盒内充电。 使用提供的 USB 线为 Pi6 充电 。

DE

FR

IT

ES

ZH

JP

II16810/ 02
The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by B&W Group Ltd. is under license. Apple, iPhone, and the Apple logo are 
trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries and regions. The trademark 
“iPhone” is used in Japan with a license from Aiphone K.K. App Store is a service mark of Apple Inc., 
registered in the U.S. and other countries. Android and Google Play are trademarks of Google LLC. 
Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

Apple

Follow the in-app instructions 
to pair with your Apple® device.

Suivez les instructions dans l’application pour associer votre appareil 
Apple. Folgen Sie den Anweisungen in der App, um eine Verbindung 
mit Ihrem Apple-Gerät herzustellen. Siga las instrucciones que hay 
en la aplicación para conectarlos a un dispositivo Apple. Seguire le 
istruzioni nell’app per associare il prodotto al proprio dispositivo Apple. アプリ内の指示に従ってAppleデバイスとペアリングします。 按照应用程序内的说明与您的苹果设备配对。
Android

In one tap, Pi6 enables quick,
effortless Bluetooth pairing with 
your Android* devices.
*Android phones running Marshmallow and above/6.0+.

Pi6 permet une association Bluetooth rapide et sans effort avec vos 
appareils Android* en une seule tape. *Téléphones Android exécutant 
Marshmallow 6.0 et toute version ultérieure. Mit nur einem Fingertipp 
ermöglicht Pi6 eine schnelle und mühelose Bluetooth-Kopplung mit Ihren 
Android*-Geräten. *Android-Handys mit Marshmallow und höher/6.0+. 
Con solo un toque y Pi6, podrá conectar por Bluetooth sus dispositivos 
Android* de forma rápida y sencilla. *Teléfonos móviles Android con 
Marshmallow y superior/6.0+. Con un solo tocco, Pi6 consente una 
associazione tramite Bluetooth rapida e semplice con i tutti dispositivi 
Android*. * Telefoni Android con Marshmallow e versioni successive/6.0+. Android*デバイスとのBluetoothペアリングは、Pi6を使って、1回のタップで簡単瞬時にできます。 *AndroidスマートフォンはMarshmallow 6.0以降で動作するもの。 只需轻轻一按，Pi6（快速配对）即可与您的安卓*设备进行快速、轻松的蓝牙配对。* 运行 Marshmallow/6.0 及以上的安卓手机。


